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Questo manuale deve essere considerato parte integrante del veicolo e deve essere 
allegato al veicolo nel caso venga rivenduto.

Questa pubblicazione include le informazioni più aggiornate relative alla produzione 
al momento di andare in stampa. Honda Motor Co., Ltd. si riserva il diritto di 
apportare modifiche in qualsiasi momento senza preavviso e senza incorrere in 
alcun obbligo.

Nessuna parte di questa pubblicazione può essere riprodotta senza permesso 
scritto.

Il veicolo illustrato in questo manuale utente può presentare differenze rispetto al 
veicolo posseduto.

© 2020 Honda Motor Co., Ltd.
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Benvenuti

Congratulazioni per avere acquistato un nuovo 
veicolo Honda. L'aver scelto un veicolo Honda ti 
permette di entrare in una grande famiglia di clienti 
soddisfatti e che hanno dimostrato di riconoscere 
che Honda significa qualità in ogni prodotto.

Per garantire sicurezza e piacere di guida:
ᴞ Leggere con attenzione il presente manuale 

d'uso.
ᴞ Seguire le raccomandazioni e le procedure 

contenute nel presente manuale.
ᴞ Prestare particolare attenzione ai messaggi di 

sicurezza nel presente manuale e sul veicolo.

ᴞ I codici seguenti, utilizzati nel corso del manuale, 
indicano i rispettivi paesi.

ᴞ Le illustrazioni sono basate sul modello NSS750 
ED.

Codici paese

*Le caratteristiche del veicolo possono variare a 
seconda delle zone o dei paesi.

Codice Paese
NSS750
ED Vendite dirette in Europa, 

Singapore, Hong Kong, Macao, 
Turchia

II ED Vendite dirette in Europa
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Brevi cenni sulla sicurezza

La sicurezza, propria ed altrui, riveste un'estrema 
importanza. L'utilizzo in sicurezza di questo veicolo 
è una responsabilità importante.
Per aiutare a prendere decisioni con cognizione di 
causa, in questo manuale e sulle etichette relative 
alla sicurezza sono incluse le procedure di 
funzionamento e altre informazioni. Queste 
informazioni segnalano potenziali rischi che 
possono causare lesioni al cliente o agli altri.
Ovviamente, non è né realistico né possibile fornire 
segnalazioni di attenzione per tutti i rischi legati al 
funzionamento o alla manutenzione di questo 
veicolo. Pertanto, è indispensabile utilizzare il 
proprio buon senso.

Troverete importanti informazioni relative alla 
sicurezza in una varietà di forme tra cui:
ᴞ Etichette di avvertenza sul veicolo
ᴞ Messaggi di sicurezza preceduti da un simbolo di 

segnalazione  e da una delle tre parole di 
segnalazione:
PERICOLO, ATTENZIONE o AVVERTENZA.
Il significato di questi termini è il seguente:

3PERICOLO
La mancata osservanza di queste istruzioni 
CAUSA la MORTE o GRAVI LESIONI.

3ATTENZIONE
La mancata osservanza di queste istruzioni 
PUÒ CAUSARE la MORTE o GRAVI LESIONI.

3AVVERTENZA
La mancata osservanza di queste istruzioni 
PUÒ CAUSARE LESIONI.

Altre informazioni importanti vengono 
fornite dopo i seguenti titoli:

AVVISO Informazioni che contribuiscono a 
evitare danni al veicolo, alle cose o 
all'ambiente.
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Sicurezza del veicolo

Questa sezione contiene importanti informazioni relative alla guida in sicurezza del veicolo.
Si prega di leggere attentamente questa sezione.

Linee guida relative alla sicurezza.......................... P. 3
Etichette con simboli ............................................... P. 6
Precauzioni relative alla sicurezza..........................P. 11
Precauzioni relative alla guida...............................P. 12
Accessori e modifiche............................................. P. 17
Carico........................................................................P. 18
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Linee guida relative alla sicurezza

3Continua

Sicurezza d
el veico

lo

Linee guida relative alla 
sicurezza
Seguire queste linee guida per aumentare la sicurezza 
personale:
ᴞ Eseguire tutti i controlli regolari e di routine 

specificati nel presente manuale.
ᴞ Spegnere il motore e tenere lontane scintille e 

fiamme prima di riempire il serbatoio del carburante.
ᴞ Non avviare il motore in ambienti parzialmente o 

completamente chiusi. Il monossido di carbonio 
contenuto nei gas di scarico è tossico e può essere 
mortale.

È un fatto dimostrato: caschi e indumenti protettivi 
contribuiscono a ridurre significativamente il numero e 
la gravità delle ferite alla testa e alle altre parti del 
corpo. Indossare quindi sempre un casco e 
l'abbigliamento protettivo omologati. 2 P. 11

Verificare di essere fisicamente in forma, concentrati e 
di non essere sotto l'effetto di alcool e droghe.

Indossare e controllare che il passeggero indossi un 
casco e l'abbigliamento protettivo omologati. 
Comunicare al passeggero come aggrapparsi ai 
maniglioni di servizio o alla propria cintola, piegarsi in 
curva insieme al guidatore e di tenere i piedi sui 
poggiapiedi anche quando il veicolo è fermo.

Anche se si ha già esperienza di guida con altri veicoli, 
eseguire delle guide di prova in luoghi sicuri per 
acquisire familiarità con il modo in cui questo veicolo 
funziona e deve essere gestito, oltre ad abituarsi alle 
misure e al peso del veicolo stesso.

Prestare attenzione ai veicoli circostanti senza dare per 
scontato che gli altri conducenti siano in grado di 
vedervi. Essere sempre pronto a una fermata 
improvvisa o a eseguire una manovra per evitare 
ostacoli.

Indossare sempre il casco

Prima di mettersi alla guida

Prendere il tempo necessario per imparare e 
fare pratica

Non guidare in modo aggressivo
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Linee guida relative alla sicurezza
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Sicurezza d
el veico

lo

È necessario rendersi più visibili, in special modo di 
notte, indossando un abbigliamento catarifrangente, 
posizionandosi in modo da essere visibili dagli altri 
guidatori, segnalando le svolte o i cambi di corsia e 
utilizzando l'avvisatore acustico quando necessario.

Non guidare mai oltre le proprie capacità o più 
velocemente di quanto lo consentano le condizioni del 
percorso. Stanchezza e distrazione possono 
compromettere la capacità di usare buon senso e di 
guidare in sicurezza.

Alcool, stupefacenti e guida non sono il giusto mix. 
Anche una sola bevanda alcolica può ridurre l'abilità di 
reagire alle variazioni di condizioni, mentre il tempo di 
reazione peggiora a ogni ulteriore bevanda assunta. Lo 
stesso vale per l'uso di stupefacenti. Non bere né fare 
uso di stupefacenti prima di guidare e non lasciare che 
i propri amici lo facciano.

È importante una corretta manutenzione del veicolo, in 
modo che sia sempre in condizioni di essere guidato in 
sicurezza.
Controllare il proprio veicolo prima di ogni guida ed 
eseguire tutta la manutenzione raccomandata. Non 
superare mai i limiti di carico (2 P. 18) e non modificare 
il veicolo né installare accessori che possano renderlo 
pericoloso (2 P. 17).

La priorità è la sicurezza personale. In caso di presenza 
di feriti, non sottovalutare la gravità delle lesioni e 
controllare se è possibile continuare a guidare in 
sicurezza. Se necessario, chiamare un'ambulanza. 
Inoltre, se nell'incidente sono state coinvolte altre 
persone o altri veicoli, attenersi alle leggi e normative in 
vigore.

Rendersi visibili

Non superare i propri limiti

Non bere né fare uso di stupefacenti prima 
di guidare

Mantenere la propria Honda in condizioni di 
sicurezza

Se si è coinvolti in un incidente
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Linee guida relative alla sicurezza
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Sicurezza d
el veico

lo

Se si decide di continuare a guidare, prima disattivare 
l'impianto elettrico e valutare le condizioni del veicolo. 
Controllare se ci sono perdite di liquidi e se i dadi e i 
bulloni essenziali sono correttamente serrati, quindi 
controllare manubrio, leve di comando, freni e ruote. 
Guidare a velocità ridotta e con la massima prudenza.
Il veicolo potrebbe aver subito danni non 
immediatamente visibili. Fare eseguire quanto prima un 
controllo approfondito del veicolo presso un'officina 
autorizzata.

I gas di scarico contengono monossido di carbonio, un 
gas incolore e inodore. Respirare il monossido di 
carbonio può causare la perdita dei sensi e il decesso.

Se il motore viene avviato in ambienti completamente 
o parzialmente chiusi, l'aria che si respira può 
contenere una pericolosa quantità di monossido di 
carbonio.
Non avviare mai il veicolo in un garage o in altri luoghi 
chiusi.

Rischi legati al monossido di carbonio

3ATTENZIONE
L'azionamento del motore del veicolo in aree 
chiuse o parzialmente chiuse può causare un 
rapido accumulo di monossido di carbonio 
tossico.

L'inalazione di questo gas inodore e incolore 
può causare stati di incoscienza e addirittura 
la morte.

Avviare il motore del veicolo solo in aree 
aperte ben ventilate.
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Etichette con simboli
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Sicurezza d
el veico

lo

Etichette con simboli
Nelle pagine seguenti viene descritto il significato 
delle etichette. Alcune etichette segnalano i 
potenziali rischi che potrebbero provocare lesioni. 
Altre invece forniscono informazioni importanti 
sulla sicurezza. Leggere attentamente queste 
informazioni e non rimuovere le etichette.

Se un'etichetta si stacca o diventa illeggibile, 
contattare la propria concessionaria per la 
sostituzione.

Su ogni etichetta è riportato un simbolo specifico.
Di seguito vengono illustrati i significati dei simboli 
e delle etichette.

Leggere con attenzione le istruzioni contenute nel 
manuale d'uso.

Leggere con attenzione le istruzioni contenute nel 
manuale d'officina. Nell'interesse della sicurezza, 
affidare la manutenzione del veicolo soltanto alla 
propria concessionaria.

PERICOLO (su sfondo ROSSO)
La mancata osservanza di queste istruzioni causa 
GRAVI LESIONI o MORTE.
ATTENZIONE (su sfondo ARANCIONE)
La mancata osservanza di queste istruzioni può 
causare GRAVI LESIONI o MORTE.
AVVERTENZA (su sfondo GIALLO)
La mancata osservanza di queste istruzioni può 
causare il RISCHIO DI LESIONI.
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Etichette con simboli
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Sicurezza d
el veico

lo

ETICHETTA BATTERIA
PERICOLO
Ɓ Tenere la batteria lontana da fiamme e scintille. La batteria 

produce un gas esplosivo.
Ɓ Indossare occhiali protettivi e guanti isolanti prima di 

toccare la batteria per evitare il rischio di ustioni e di perdita 
della vista in seguito al contatto con l'elettrolito della 
batteria.

Ɓ Non lasciare che bambini o altre persone tocchino la 
batteria se non sono perfettamente a conoscenza delle 
corrette precauzioni di utilizzo e dei rischi correlati.

Ɓ Maneggiare l'elettrolito della batteria con estrema cautela 
poiché contiene acido solforico diluito. Il contatto con la 
pelle o gli occhi può provocare ustioni o la perdita della 
vista.

Ɓ Leggere e comprendere a fondo il presente manuale prima 
di maneggiare la batteria. La mancata osservanza delle 
istruzioni può causare lesioni personali e danni al veicolo.

Ɓ Non utilizzare la batteria se il livello dell'elettrolito si trova in 
corrispondenza o sotto al contrassegno di livello inferiore, in 
quanto potrebbe esplodere e causare lesioni gravi.
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Etichette con simboli
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Sicurezza d
el veico

lo

ETICHETTA TAPPO RADIATORE
PERICOLO
NON APRIRE QUANDO È CALDO.
Il contatto con liquido di raffreddamento bollente provoca gravi ustioni.
La valvola limitatrice della pressione inizia ad aprirsi a 1,1 kgf/cm2.

ETICHETTA DI ATTENZIONE RELATIVA AD ACCESSORI E CARICO
ATTENZIONE
ACCESSORI E CARICO
Ɓ La stabilità e il controllo in sicurezza di questo veicolo possono risentire 

dell'aggiunta di accessori e bagagli.
Ɓ Leggere con attenzione le istruzioni contenute nel manuale d'uso e nella 

guida all'installazione prima di installare qualsiasi accessorio.
Ɓ Il peso totale di accessori e bagaglio, aggiunto al peso di guidatore e 

passeggero, non può essere superiore a 199 kg, valore relativo al carico 
massimo.

Ɓ Il peso del bagaglio non può essere superiore a 21 kg in alcun caso.
Ɓ Non è consigliato il montaggio di carenature maggiorate montate su forcelle 

o manubrio.
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Etichette con simboli
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Sicurezza d
el veico

lo

ETICHETTA DELL'AMMORTIZZATORE POSTERIORE
RIEMPITO CON GAS
Non aprire. Non riscaldare.

ETICHETTA INFORMAZIONI PNEUMATICO E CATENA DI TRASMISSIONE

Pressione pneumatico a freddo:

[Solo guidatore]

Anteriore 250 kPa (2,50 kgf/cm2)

Posteriore 250 kPa (2,50 kgf/cm2)

[Guidatore e passeggero]

Anteriore 250 kPa (2,50 kgf/cm2)

Posteriore 250 kPa (2,50 kgf/cm2)

Tenere la catena registrata e lubrificata.
Gioco 40 - 45 mm

ETICHETTA DISPOSITIVO DI APERTURA SELLA CON 
AMMORTIZZATORE
RIEMPITO CON GAS
Non aprire. Non riscaldare.
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Etichette con simboli
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Sicurezza d
el veico

lo

ETICHETTA PROMEMORIA SICUREZZA
Per la propria protezione, indossare sempre casco e abbigliamento 
protettivo.
ETICHETTA CARBURANTE
Solo benzina senza piombo
ETANOLO fino al 10% di volume

ETICHETTA LIMITI DI CARICO
Non superare 5,0 kg.

ETICHETTA LIMITI DI CARICO
Non superare 0,3 kg.
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Precauzioni relative alla sicurezza
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Sicurezza d
el veico

lo

Precauzioni relative alla 
sicurezza
ᴞ Guidare con prudenza, tenendo le mani sul 

manubrio e i piedi sul poggiapiedi.
ᴞ Durante la guida, il passeggero deve mantenere le 

mani sul maniglione di servizio o alla cintola del 
conducente e i piedi sui poggiapiedi.

ᴞ Tenere sempre in considerazione la sicurezza del 
passeggero e degli altri guidatori.

Assicuratevi che voi e il passeggero indossiate un casco 
per motocicletta omologato, occhiali protettivi e 
indumenti protettivi ad alta visibilità. Evitare di 
indossare abiti larghi che possano rimanere impigliati in 
parti del veicolo. Non guidare in modo aggressivo, 
bensì in funzione delle condizioni meteorologiche e 
stradali.

# Casco
Omologato secondo gli standard di sicurezza, ad alta 
visibilità e della misura corretta

ᴞ La posizione deve essere comoda ma sicura e il 
sottogola del casco deve essere sempre saldamente 
agganciato.

ᴞ Deve avere una visiera che consenta un ampio 
campo visivo o altri tipi di occhiali protettivi 
omologati

# Guanti
Guanti di pelle con dita e alta resistenza all'abrasione

# Stivali o calzature per la guida
Stivali resistenti con suole antiscivolo e protezione per 
le caviglie

# Giacche e pantaloni
Indossare giacche protettive, ad alta visibilità e a 
maniche lunghe, pantaloni resistenti per la guida (o una 
tuta protettiva)

Abbigliamento protettivo

3ATTENZIONE
Il mancato utilizzo del casco aumenta il rischio di 
lesioni gravi o morte in caso di incidente.

Assicuratevi che voi e il passeggero indossiate 
un casco omologato e abbigliamento protettivo.
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Precauzioni relative alla guida
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Sicurezza d
el veico

lo

Precauzioni relative alla 
guida

Durante i primi 500 km di utilizzo, seguire queste linee 
guida per assicurare l'affidabilità e le prestazioni future 
del veicolo.
ᴞ Evitare partenze a pieno gas e brusche accelerazioni.
ᴞ Evitare le frenate brusche e le scalate rapide.
ᴞ Guidare con prudenza.

Osservare le seguenti linee guida:
ᴞ Evitare le frenate molto brusche e le scalate rapide.
u Una brusca frenata può ridurre la stabilità del 

veicolo.
u Quando possibile, ridurre la velocità in prossimità 

di una curva, per evitare il rischio di scivolare.
ᴞ Guidare con prudenza sui tratti in cui la trazione è 

limitata.
u Le ruote si bloccano più facilmente su tali 

superfici, causando spazi di frenata più lunghi.
ᴞ Evitare di frenare continuamente.
u Le frenate ripetute durante la percorrenza di 

lunghi tratti in discesa possono surriscaldare 
eccessivamente i freni, riducendone l'efficacia. 
Per ridurre la velocità, utilizzare il freno motore 
abbinato all'azionamento intermittente dei freni.

ᴞ Per massimizzare l'efficienza dell'azione frenante, 
azionare contemporaneamente il freno anteriore e il 
freno posteriore.

Periodo di rodaggio

Freni
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Precauzioni relative alla guida
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Sicurezza d
el veico

lo

# Sistema antibloccaggio freni (ABS)
Questo modello è dotato di un sistema antibloccaggio 
freni (ABS) progettato per impedire il bloccaggio dei 
freni durante le frenate brusche.
ᴞ Il sistema ABS non riduce lo spazio di frenata. In 

determinate circostanze, il sistema ABS può 
allungare la distanza di arresto.

ᴞ Il sistema ABS non entra in funzione a velocità 
inferiori a 10 km/h.

ᴞ Le leve dei freni possono subire un leggero 
contraccolpo quando vengono azionati i freni. Ciò è 
normale.

ᴞ Utilizzare sempre le ruote dentate e gli pneumatici 
anteriore/posteriore consigliati per garantire il 
corretto funzionamento del sistema ABS.

# Freno motore
Il freno motore contribuisce a rallentare il veicolo 
quando l'acceleratore viene rilasciato. Il passaggio a 
una marcia inferiore contribuisce ad aumentare 
ulteriormente l'azione frenante. Quando si percorrono 
discese lunghe e ripide, è consigliabile ridurre la 
velocità tramite il freno motore e attraverso l'utilizzo 
intermittente dei freni.

# Condizioni di pioggia o bagnato
Le superfici stradali bagnate sono scivolose e i freni 
bagnati riducono ulteriormente l'efficienza della 
frenata.
Frenare con estrema attenzione in condizioni di 
bagnato.
Se i freni sono bagnati, è necessario frenare durante la 
guida a bassa velocità per fare in modo che si 
asciughino.
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Precauzioni relative alla guida
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Sicurezza d
el veico

lo

ᴞ Parcheggiare il veicolo su una superficie solida e 
piana.

ᴞ Se è necessario parcheggiare su una superficie 
leggermente inclinata o non sicura, assicurarsi che il 
veicolo non possa muoversi o cadere.

ᴞ Verificare che i componenti molto caldi non entrino 
in contatto con materiali infiammabili.

ᴞ Non toccare il motore, il silenziatore, i freni e gli altri 
componenti caldi prima che si siano raffreddati.

ᴞ Per ridurre il rischio di furti, bloccare sempre il 
manubrio (2 P. 79) e lasciare il veicolo portando con 
sé la Honda SMART Key. Se necessario, disattivare il 
sistema Honda SMART Key. 2 P. 82
È consigliato anche l'utilizzo di un dispositivo 
antifurto.

# Parcheggio con cavalletto laterale o cavalletto 
centrale

1. Spegnere il motore.
2. Inserire il freno di stazionamento. 2 P. 93
3. Utilizzo del cavalletto laterale

Abbassare il cavalletto laterale.
Inclinare lentamente il veicolo verso sinistra finché il 
suo peso è appoggiato sul cavalletto laterale.
Utilizzo del cavalletto centrale
Per abbassare il cavalletto centrale, portarsi sul lato 
sinistro del veicolo.
Afferrare la manopola sinistra e il maniglione di servizio 
sinistro.
Con il piede destro, premere la punta del cavalletto 
centrale e, contemporaneamente, tirare verso l'alto 
e all'indietro.

4. Ruotare il manubrio completamente a sinistra.
u La rotazione del manubrio verso destra riduce la 

stabilità e può causare la caduta del veicolo.
5. Bloccare lo sterzo. 2 P. 79

Quindi, lasciare il veicolo portando con sé la Honda 
SMART Key. Se necessario, disattivare il sistema 
Honda SMART Key. 2 P. 82

Parcheggio
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lo

Seguire queste linee guida per proteggere il motore, 
l'impianto di alimentazione e il convertitore catalitico:
ᴞ Utilizzare solamente carburante senza piombo.
ᴞ Utilizzare il carburante con il numero di ottano 

consigliato. L'utilizzo di carburante a basso numero 
di ottano può diminuire le prestazioni del motore.

ᴞ Non utilizzare carburanti con alta concentrazione di 
alcool. 2 P. 199

ᴞ Non utilizzare carburante vecchio o contaminato o 
una miscela olio/carburante.

ᴞ Evitare di far penetrare sporco o acqua all'interno del 
serbatoio.

Linee guida relative al rifornimento e al 
carburante
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Quando Honda Selectable Torque Control (controllo di 
coppia) rileva il pattinamento della ruota posteriore in 
fase di accelerazione, il sistema limita la coppia erogata 
alla ruota posteriore in base al livello del Torque 
Control.

Alle impostazioni minori dei livelli del Torque Control, 
quest'ultimo consentirà un certo pattinamento della 
ruota durante la fase di accelerazione. Selezionare un 
livello commisurato alle proprie capacità e condizioni di 
guida.

Il Torque Control non funziona durante la 
decelerazione e non impedirà lo slittamento della ruota 
posteriore dovuto all'effetto del freno motore. Non 
chiudere improvvisamente la valvola a farfalla, 
specialmente durante la guida su superfici scivolose.

Il Torque Control potrebbe non compensare condizioni 
stradali accidentate o l'azionamento rapido 
dell'acceleratore. Tenere sempre presenti le condizioni 
della strada e meteorologiche, nonché le proprie 
condizioni e capacità nell'azionare l'acceleratore.

Se il veicolo rimane impantanato nel fango, nella neve 
o nella sabbia, potrebbe essere più facile liberarlo 
disattivando temporaneamente il Torque Control.
Disattivare temporaneamente il Torque Control può 
anche aiutare a mantenere il controllo e l'equilibrio 
nella guida fuoristrada.

Utilizzare sempre pneumatici e rocchetti di tipo 
raccomandato per garantire il corretto funzionamento 
del sistema Torque Control.

Honda Selectable Torque Control
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Sicurezza d
el veico

lo

Accessori e modifiche
Si raccomanda vivamente di non dotarsi di accessori 
non progettati specificamente da Honda o eseguire 
modifiche che alterino il design originale del veicolo. 
Ciò potrebbe comprometterne la sicurezza.
Le modifiche al veicolo possono far decadere la 
garanzia e rendere illegale la libera circolazione del 
veicolo su strada. Prima di decidere di installare 
accessori sul veicolo, è necessario assicurarsi che tali 
modifiche siano sicure e legali.

Non trainare rimorchi o sidecar con il veicolo. Il veicolo 
non è stato progettato per questi scopi e il loro utilizzo 
può compromettere seriamente il controllo del veicolo 
stesso.

3ATTENZIONE
Accessori o modifiche non corretti possono 
provocare incidenti, con conseguenti lesioni 
gravi o morte.

Seguire le istruzioni fornite nel presente 
manuale utente relative agli accessori e alle 
modifiche.
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Sicurezza d
el veico

lo

Carico
ᴞ Il trasporto di un peso supplementare influenza il 

controllo, la frenata e la stabilità del veicolo.
Adattare sempre la velocità al carico che si sta 
trasportando per mantenere una guida in sicurezza.

ᴞ Non trasportare mai carichi eccessivi e rispettare 
sempre i limiti di carico specificati.
Capacità massima di carico / peso massimo 
bagaglio 2 P. 201

ᴞ Fissare saldamente tutti i bagagli in modo che siano 
bilanciati e vicini al centro del veicolo.

ᴞ Non posizionare oggetti vicino alle luci o al 
silenziatore.

3ATTENZIONE
Carichi eccessivi o un carico non corretto 
possono provocare incidenti, con 
conseguenti lesioni gravi o morte.

Rispettare tutti i limiti di carico e le altre linee 
guida relative ai carichi contenute nel 
presente manuale.
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G
uida di funzionam

ento

Ubicazione componenti

Leva freno anteriore  (P152)

Serbatoio di riserva del liquido di 
raffreddamento  (P143)

Sella (P112)

Tappo bocchettone di 
riempimento/astina di livello 
olio motore  (P141)

Manopola dell'acceleratore  (P151)

Vano sottosella  (P112)

Kit attrezzi  (P114)

Borsa portadocumenti  (P114)

Carenatura inferiore anteriore  (P137)

Serbatoio del liquido freni 
anteriore  (P145)

Presa USB 
(P111)

Freno di stazionamento (P93)

Scudo posteriore (P116)
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